第１０課

平成１７年６月２４日

今週の要点：伝聞：sollen
	準備：単語


教師der Lehrer （レーラー）
風邪をひいている　erkältet sein（エルケルテット） 

	準備：動詞


	風邪を引いている
	erkältet sein

( sein

	Ich 私
	bin erkältet

	Du　君
	bist erkältet

	er / sie / es　英語のhe / she / it
	ist erkältet

	wir 私たち
	sind erkältet

	ihr君たち
	seid erkältet

	Sie あなた（丁寧）か彼ら
	sind erkältet


	テキスト：


Hallo* Kristinaクリスティーナへ
Es ist in Deutschland sehr kalt und es regnet ab und zuドイツはお天気がとても寒くて時々雨が降ります
Wie ist es in Japan? 日本はどうですか
Es soll sehr warm sein.　暖かいそうです
	文法の説明：伝聞：sollen


聴いたり読んだりしたことを伝えるには「sollen」は使っています。日本語の「。。だそうである」や「。。と聴きました」と同じです。「können」や「werden」と同じように「sollen」は助動詞です。助動詞なので、主語の直後にあります。語順は：
天気はとても暖かいそうです
	 Es

(Das Wetter)
	soll
	sehr warm
	sein

	天気は
	そう
	とても暖かい
	です

	[主語]
	[助動詞]
	[記述的な文節]
	[述語]


切符は高いそうです
	Die Fahrkarte
	soll
	teuer
	sein

	切符は
	そう
	高い
	です

	[主語]
	[助動詞]
	[記述的な文節]
	[述語]


明日彼はボンに行くそうです

	Er
	soll
	morgen nach Bonn
	fahren

	彼は
	そう
	明日ボンに
	行く

	[主語]
	[助動詞]
	[記述的な文節]
	[述語]


助動詞があると、主語の直後にあり、本当の述語は原型として文章の最後にあります：
Es ist warm ( Es soll warm istではなくてEs soll warm sein.
Die Fahrkarte ist teuer ( Die Fahrkarte soll teuer ist ではなくてDie Fahrkarte soll teuer sein.

Er fährt morgen nach Bonn ( Er soll morgen nach Bonn fährtではなくてEr soll morgen nach Bonn fahren.

記述的な文節はいかに長くても変わりません：

Er fährt morgen mit der Bahn um drei Uhr zu seinem Freund nach Bonn（彼は明日３時にボンに友達のところに行く）

主語：Er
動詞：fährt
記述的な文節：morgen mit der Bahn um drei Uhr zu seinem Freund nach Bonn.
伝聞文になると：

Er soll morgen mit der Bahn um drei Uhr zu seinem Freund nach Bonn fahren. (彼は明日３時にボンに友達のところに行くそうです)
「soll」は意味や使い方がたくさんあります。 それも「誰かに何かをするといわれた」という意味もあります：

Er soll morgen nach Bonn fahrenは

１）彼は明日ボンに行くそうです

２）彼は明日ボンに行くといわれた　　または　

彼は明日ボンに行かされた
もちろん「Es soll morgen warm sein」とか「die Fahrkarte soll teuer sein」は命令としてありません。「明日天気は暖かいと（神様に）いわれた」とは意味がしないでしょう。そこである状態を記述すると下記の言い方は必要ではありません。

ですが、混同しないように伝聞文の前に一語の言葉を入れます：「laut…」で、日本語の…によると、…か「OOさんが。。。と言っていた」と同じ意味なんです。
	Laut [名詞や人の名前など]、
	[伝聞文]

	複文
	主文


になりますが、一つの問題があります。つまり主文は疑問文の形になってしまいます。例：
Es soll warm sein
を疑問文にすると

「Soll es warm sein?」（暖かいそうですか）

となります。それを主文として使います：

( Laut Kristina soll es warm sein. クリスティーナによると暖かいそうです。
Er soll morgen nach Bonn fahren. は「彼は明日ボンに行くそうです」か「彼は明日ボンに行かされた」と意味します。どうやって伝聞文にすればいいでしょうか。まず誰が言っていた人が必要です。この場合はKristinaが言っていました：

「Laut Kristina」。
そして、何だそうであることを疑問文の形にします：

Er soll morgen nach Bonn fahren

( Soll er morgen nach Bonn fahren?

この文章を「Laut Kristina」の後に置きます：

Laut Kristina soll er morgen nach Bonn fahrenとなります。見える通りに「？」はなくてただ句点「.」があります。
sie sollen morgen nach Bonn fahren（彼らは明日ボンに行くそうです）

Laut Frau Baier sollen sie morgen nach Bonn fahren（バイヤーさんによると、彼らは明日ボンに行くそうです）

	宿題


１．次の文章をドイツ語にして下さい

a) 教師はドイツに住んでいるそうです。 
b) 明日雨が降るそうです。
c) Albrechtさんによると、教師はドイツに住んでいるそうです。 

d) Stefanieさんによると、明日雨が降るそうです。

e) Albusさんによると、ドイツはとてもきれいだそうです。

２．　　　から言葉を選んで、_____ に正しく書き入れて下さい
	laut       sein        ist        ab und zu        sein         bist


1) Mein Haus _____ sehr schön
2) ____ du erkältet?
3) Er soll sehr groß ____
4) Laut Herrn Meister soll ____ Essen sehr lecker sein 
5) Ihr Nachbar ist sehr _____
6) Sie macht _____ Essen
